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[ SPANISH TEXT – TEXTE ESPAGNOL ]

[TRANSLATION – TRADUCTION]

7-1-S/2022/47

The Permanent Mission of Peru to the United Nations presents its compliments to the Treaty Section of 
the Office of Legal Affairs, United Nations Secretariat, and, in accordance with article 4 of the International 
Covenant on Civil and Political Rights, bearing in mind what is stated in note verbale LA 41 TR/2017/IV-
4/Peru/1, dated 1 March 2017, has the honour to report the following:



A-14668

3

1. By Supreme Decree No. 012-2022-PCM, dated 2 February 2022, the Government of Peru declared a 
state of national emergency in Metropolitan Lima, Department of Lima, and in the Constitutional 
Province of Callao. The duration of the state of emergency and the reasons for it are set out in detail in 
the attached Supreme Decree.

2. During the state of national emergency, the rights relating to liberty and security of person, inviolability 
of the home, and freedom of assembly and movement in the territory, included in articles 9, 12, 17 and 
21 of the International Covenant on Civil and Political Rights, are suspended.

The Permanent Mission of Peru to the United Nations takes this opportunity to convey to the Treaty 
Section of the Office of Legal Affairs of the United Nations Secretariat the renewed assurances of its highest 
consideration.

New York, 6 April 2022

[TRANSLATION – TRADUCTION]

7-1-S/2022/47

La Mission permanente du Pérou auprès de l’Organisation des Nations Unies présente ses compliments à 
la Section des traités du Bureau des affaires juridiques (Secrétariat de l’Organisation). En application des 
dispositions de l’article 4 du Pacte international relatif aux droits civils et politiques et compte tenu de la note 
verbale LA 41 TR/2017/IV-4/Peru/1 en date du 1er mars 2017, elle a l’honneur de l’informer de ce qui suit :

3. Par le décret suprême n° 012-2022-PCM, en date du 2 février 2022, le Gouvernement péruvien a déclaré 
l’état d’urgence nationale dans la région métropolitaine de Lima (département de Lima) et dans la 
province constitutionnelle de Callao. La durée de l’état d’urgence et les motifs ayant présidé à son 
instauration sont détaillés dans le décret suprême ci-joint.

4. Est suspendu, pendant la durée de l’état d’urgence nationale, l’exercice des droits relatifs à la liberté et à 
la sécurité de la personne, à l’inviolabilité du domicile et à la liberté de réunion et de circulation sur le 
territoire, visés aux articles 9, 12, 17 et 21 du Pacte international relatif aux droits civils et politiques.

La Mission permanente du Pérou auprès de l’Organisation des Nations Unies saisit cette occasion pour 
renouveler à la Section des traités du Bureau des affaires juridiques (Secrétariat de l’Organisation) les 
assurances de sa très haute considération.

New York, le 6 avril 2022


